
Misiones: 

Christ the King 
14045 N US Hwy 301 
Citra, FL. 32113 
Tel:(352)595-1811 
Fax: (352)687-1811 

La Guadalupana 
11153 West Hwy 40 
Ocala, FL. 34482 
Tel:(352)291-2695 

Dirección: 
5 SE 17th Street 
Ocala, FL 34471 

Teléfono: 
(352) 629-8092 

Fax:(352)351-8872 

Ministerio Hispano: 
(352) 629-8092 

Ext. 3380 
Horarios: 
Lun., Mar. y Jue: 9:00 a.m. - 2:00 p.m. 
Mier: 9:00 a.m. -  4:00 p.m. 
Vier: 9:00 a.m. -  12:00 p.m. 

Enfermos: 
(352) 629-8092 

Emergency Pager: 
(352) 207-5835 

Correo Electrónico: 
oficinahispanabt2023@gmail.com 

Página Web: 
www.blessedtrinity.org 

Misas 

Blessed Trinity 

Fin de semana: 

Sábado      4:00 p.m. and 6:00 p.m. 
Domingo   7:10 am, 8:45 am & 11:00 am 
                   1:00 p.m. (Español) 
                   5:00 p.m. Life Teen 

Confesiones  Sábado  2:45 - 3:30 p.m. 
                                      (EspañolÊeÊInglés) 
                                      5:00 - 5:30 p.m. 
Días de semana: 

Lun.-Vier      7:10 a.m. and 5:30 p.m. 
Miér.             8:15 a.m. (sigue agenda esco-

lar) Jueves         6:30 p.m. (Español) 
Sábado        8:00 a.m. 

Misiones 
Fin de semana: 

Sábado       7:00 p.m. en Christ the King                      
       (Español) 
Domingo    10:15 a.m. en Christ the King 
                    7:00 p.m. en La Guadalupana  
         (Español) 
Días en semana: 

Martes        7:00 p.m. en La Guadalupana 
        (Español) 
Miércoles    4:00 p.m. en Christ the King 
                     4:00 p.m. Días de obligación 
         7:00 p.m. Christ the King          
          (Español) 

Párroco: 

Patrick J. Sheedy………x3209 

Sacerdotes Asociados: 

Padre Zbigniew 
Stradomski……………...x3227 

Padre Titus 
Kachinda………………..x3219 

En residencia: 

Padre Joseph 
Maniangat….…(352)595-5605 

Diáconos: 

Heriberto Berrios, James    
Mauback, Stephen Floyd y   
Rodulfo Reverol 
 

Religiosas: 

Immaculate Heart of 
Mary Reparatrix.(352)867-9860 

Hermanas Misioneras 
Catequistas……(352)622-4500 

Oficina Parroquial 



Blessed Trinity es una comunidad de cristianos católicos corresponsables que reconoce que 
Jesucristo es El Señor. Creemos que nuestro tiempo, talento y tesoro son regalos de Dios para 
ser usados en las necesidades educacionales, espirituales y sociales de nuestra comunidad, de 
la Diócesis, y del mundo, especialmente de los más necesitados. 

PERSONAL PARROQUIAL       (352) 629-8092 

Oficina Ministerio Hispano                                                x3380 

Hna. Juliet Ateenyi Ministerio  
de los Enfermos  
JNakalema@blessedtrinity.org                                       x3211 

Hna. Magalis - Ministerio de los                                     x3380 
Enfermos                                                                                   

Megan Losito - Principal Blessed                           622-5808 
Trinity School   
mlosito@btschool.org                                        

Lori Berndt, - Director Elder Care                           671-2823 
lberndt@blessedtrinity.org                              

Jason Halstead - Brother’s Keeper                        622-3846 
jason@bkocala.org                                             

Vicki Cleary - Parish Bookkeeper                                   x3228 
vcleary@blessedtrinity.org 

Ana Vanegas -Dir of Hisp Faith Formation                 x3207 
avanegas@blessedtrinity.org 

Sue Lanier - Stewardship                                                 x3208 
slanier@blessedtrinity.org 

Paul Miranda - Plant Manager                                804-2415 
pdminv@yahoo.com 

Hna. Concepta Najemba, Soup Kitchen           789-8139 
cnajemba@yahoo.com 

Melinda Gunn, Secretaria Parroquial                        x3201 
mgnn@blessedtrinity.org 

Colleen Rabe, Director de Música & Liturgia         x3202 
crabe@blessedtrinity.org 

Scott Bolton, Angel in Arms                                     622-6167 
sbolton@btaia.org 

Lydia Ross, Life Teen  
lross@blessedtrinity.org 

TRANSMISIÓN EN VIVO 

Tengan en cuenta que la Santa Misa está siendo filmada y trans-
mitida y/o grabada en video.  Su asistencia a Misa constituye su 
consentimiento a estas grabaciones y al uso de la grabación por 
parte de la Iglesia para comunicación pública, redes sociales, 
evangelización y otros fines comerciales y religiosos. Dios les 
bendiga y gracias por asistir a la  Santa  Misa de Blessed Trinity 
Catholic Church.  

BIENVENIDAS FAMILIAS NUEVAS - Por favor visite la Oficina Hispana, Edifi-
cio King of Kings de Lunes a jueves de 9:00 am a 2:00 pm para registrarse. 
 
BAUTIZOS - Nos complace ayudar a su familia a prepararse para el evento 
especial de la entrada de su hijo a nuestra comunidad de fe.  Para ayudar a 
los padres y padrinos a prepararse para este sacramento deben asistir a una 
de las siguientes clases: Los segundos martes de cada mes (clase en Inglés) 
a las 7:30 pm en el Community Center de Blessed Trinity o en español los 
segundos sábados de cada mes a las 9:00 am en la Misión La Guadalupa-
na.  Los padres y padrinos deben asistir a esta clase antes de programar la 
fecha del bautizo. Llamar a la Hermana Magalis al 352-622-4500 o a la Ofici-
na Hispana 352-629-8092 x 3380. 
 
MATRIMONIOS - Si estás planeando casarte en Blessed Trinity, el proceso 
de preparación debe comenzar cuatro meses antes de la boda.  Esperamos 
poder ayudarles durante el tiempo de compromiso y la preparación para el 
sacramento del Matrimonio.  Puedes llamar a uno de nuestros sacerdotes y 
pedir una cita en nuestra oficina. (Padre Zbigniew 352-629-8092 x 3227) 
 
ENFERMOS Y VISITAS A HOSPITALES - Si usted o un miembro de su familia 
se encuentra en un hospital local o confinado en su hogar y desea recibir la 
comunión, o la Unción de los Enfermos favor de llamar a la Hermana Magalis 
al 352-622-4500 o a la Oficina Hispana al 352-629-8092 x 3380.  Si está hos-
pitalizado, favor de colocar su nombre en la lista de los Católicos y será visi-
tado por un ministro de los enfermos. 
 
CELEBRACIONES ESPECIALES - La celebración de sacramentos es GRA-
TIS.  Donaciones deben ser enviadas a la oficina. 
 
SERVICIOS DE INMIGRACIÓN CATÓLICOS - Llamar al 407-658-0110. 
 
FLORES PARA EL ALTAR - Para donar flores, comunicarse con el 352-629-
8092 X3201 (inglés) y en español X3380. 
 
BROTHERS KEEPER - Sirviendo a los pobres y ambulantes a través de la 
generosidad de benefactores y voluntarios.  Más información 352-622-3846 
o visite nuestras facilidades en 320 NW 10th Street, Ocala, Fl. 34475.  
 
SOUP KITCHEN -  Sirviendo a los pobres y ambulantes de Ocala con una 
comida diaria de 12:00 pm a 1:00 pm, los 365 días del año. Estamos  en 435 
NW 2nd St., Ocala. 

OFRENDAS ATRAVÉS DE TU CELULAR 

 

 

Escanee el código QR para          
donaciones a través de su celular. 

  

¡Gracias por su donación! 



Viaje a Medjugorje 2025 (EnÊInglés) 
 

Ha comenzado la planificación del viaje de primavera de 2025 a Medjugorje.  
El grupo partirá el domingo 20 de abril de 2025 y regresará el lunes 28 de abril de 2025. 

Si está interesado en ir, comuníquese con Katherine Baker al 352.629.8092 o  
kbaker@blessedtrinity.org 

CALENDARIO DE ADVIENTO 

PRAYER AND ACTION—ORACIÓN Y ACCIÓN (EnÊInglés) 
"Oración y Acción" llegará a Ocala del 29 al 31 de diciembre. Enviaremos equipos de adolescentes y 
adultos a la comunidad para hacer proyectos de servicio el 30 y 31 de diciembre. Si usted es una per-
sona mayor o de bajos ingresos (¿tal vez simplemente necesitado?) y tiene algún trabajo de jardinería 
u otro proyecto que podría necesitar ayuda, comuníquese con Marianne Geddings: 352.875.7456. 

¡ATENCION : CABEZAS DE MINISTERIOS Y ORGANIZACIONES! 

 

Ha llegado el momento del año para entregar su solicitud para el uso de los salones de 
reuniones. Todos los ministerios y organizaciones deben presentar su calendario para enero a junio de 
2025 en el que se indica el nombre del ministerio, el salón solicitado, las horas de comienzo y final y el 
nombre y número de teléfono de la persona de contacto. Están disponibles en la oficina de la iglesia. Por 
favor, devuelva los calendarios completados a la oficina de la iglesia, a la atención Melinda Gunn. 

Agenda de Nochebuena (En Inglés) 
3:00pm Misa Infantil con desfile y música por el Coro Escolar 

5:00pm Misa con  el coro Psalt de Blessed Trinity 

6:30pm Misa con el coro de  Campanas, Violín, Flauta y Cantores 

11:15pm Concierto de Navidad con Coro e instrumentos 

12:00 a.m. Misa de medianoche con el Coro de Blessed Trinity e instrumentos 



Renovación Conyugal 
Segundos y cuartos miércoles del mes de 7:00 p.m. 

 a las  9:00 p.m. en el edificio King of Kings 

 

Contacto: Roberto y Marilyn Bañol al  352-804-6800 

Movimiento Juan XXIII 
Miércoles a las 7:00 p.m. en el edificio  

King of Kings. 

 

Contacto: Félix Reyes  al 708-427-5672 

Grupos de Emaús 

Hombres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  
Contacto: Henry Osvath al 954-803-8076 

 

Mujeres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  

Contacto: Marcela Osvath al 754-246-5723 

Caballeros de Colón 
El tercer miércoles de cada mes a las 6:00 p.m. en el    

edificio de los Caballeros de Colón. 
Alex Arroyo al 352-304-3182 

Cursillos de Cristiandad 
Los primeros y terceros sábados de cada mes a las 

9:30 a.m. en el edificio King of Kings. 

 

Contacto: Salustio Cedeño al 352-229-4944 

Grupo Carismático de Oración            
Discípulos de Emaús 

 

Los jueves en el Community Center después de la  
misa hispana de las 6:30 p.m. 

 

Contacto: Yolanda Díaz al 352-208-5116 

Legión de María 
Los sábados de 10:00 a.m. a 11:30 a.m. en el Salón Santa Rosa en el Edificio King of Kings. 

Contacto: Hilda Navarro al 352-426-0484 

Viviendƒ eƈ Advientƒ coƍ Sencilleǀ 
 

      Estamos en pleno Adviento, y al deseo de sencillez que fomente profundidad espiritual. Este deseo a menudo 
se encuentra con vientos contrarios en diciembre. Un tiempo que a menudo está marcado por el exceso y el con-
sumo excesivo que contrasta con la pobreza y la sencillez del pesebre. Es un enigma para el corresponsable cris-
tiano. 
     Cada vez somos más conscientes de la llamada del Papa Francisco a ser guardianes del medio ambiente. Pero 
seamos realistas, ¿Cuántos de nosotros hemos sentido una gota de culpa en la mañana de Navidad, con las bol-
sas de basura llenas de papel de regalo no reciclable y los empaques plásticos para juguetes son desechados? 
¿En realidad nuestros hijos necesitan tanto? ¿Y nosotros? 
      Ha habido un movimiento en marcha en los últimos años para reducir las compras navideñas, especialmente 
en lo que respecta a nuestros hijos, a quienes a veces nos excedemos en ese día especial. El plan fácil de recordar 
se llama "Algo que quieren, algo que necesitan, algo que ponerse, algo que leer". Siguiendo estos cuatro consejos, 
nuestros hijos pueden recibir cuatro regalos bien pensados que satisfacen deseos prácticos y divertidos. Piensa en 
la calidad. Abstente de muchas "cosas", que excusamos como "rellenos de calcetines" y que a menudo se rompen 
o se desechan el día de Año Nuevo. El plan también puede funcionar para un cónyuge u otra persona especial. 
     Otra consideración importante para el corresponsable cristiano es recordar que la necesidad de dar en Navidad 
se extiende mucho más allá de la familia. Las escuelas, las iglesias y los programas de formación en la fe a menu-
do promueven "árboles de donación" en los que seleccionamos a una persona o familia necesitada que tal vez no    
reciba un regalo sin nuestra ayuda. Este es un gran programa para niños que pueden involucrarse totalmente en la 
selección, y tal vez con sus asignaciones, incluso en la compra de un regalo para un extraño. 
     Los refugios recolectan calcetines, los hogares de ancianos necesitan villancicos, el empleado de la concurrida 
tienda de comestibles necesita una sonrisa calurosa, su pastor y su maestro aprecian una nota especial de        
agradecimiento. Hay muchas maneras de donar durante las temporadas de Adviento y Navidad. Si nos                 
comprometemos a mantenerlo un poco más simple debajo del árbol en la mañana de Navidad, tendremos más 
tiempo y energía para otras formas de dar.  Le haremos un favor al medio ambiente y les daremos a nuestros hijos 
una lección sobre cómo dar en lugar de recibir. Y eso, por supuesto, es el auténtico mensaje navideño. 
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CORRESPONSA�LES DE LA SEMANA 

Las personas que ayudaron en la novena a La Guadalupana 
Agradecemos el trabajo realizado. ¡Dios les bendiga y gracias por ser fieles servidores! 

C  
 En el Evangelio de hoy escuchamos al profeta Juan el Bautista que se le hizo una pregunta perspicaz sobre 
la corresponsabilidad: "¿Qué debemos hacer?" Cada grupo quiere saber cuál es la respuesta apropiada al 
llamado de Juan; Cada respuesta señala cómo deben tratar a los demás. Juan no dice simplemente: 
"Bautízate". Más bien, les señala sus trabajos y relaciones personales. El mensaje de Juan es simple: el   
juicio está cerca, y el arrepentimiento incluye tratar bien a los demás. Debemos estar dispuestos a           
compartir lo que tenemos con los necesitados. Escuchar a Juan el Bautista es ser llamado a rendir cuentas. 
¿Doy solo de lo que me sobra, o soy el buen corresponsable que está dispuesto a hacer sacrificios diarios 
para ayudar a los demás? 

 

Dahlia & Zahir Thompkins 

NUEVOS M�EM�ROS  

DE LA PARROQU�A 

 

BAUT�ZOS 

      Hemos llegado al Domingo de Gaudete (Gaudete es la palabra latina para "regocijarse") en esta Tercera 
Semana de Adviento, y las Escrituras adquieren un tono alegre a medida que continuamos nuestros            
preparativos para la fiesta del nacimiento de nuestro Salvador.  
     Nuestra segunda lectura nos da motivos de alegría cuando san Pablo nos recuerda: "El Señor está cerca. 
No te preocupes en absoluto...". Luego nos da una receta para mantener esta paz: "En todo, con oración y 
ruego, con acción de gracias, da a conocer vuestras peticiones a Dios. Entonces la paz de Dios, que            
sobrepasa todo entendimiento, guardará vuestros corazones y vuestros pensamientos en Cristo Jesús". Las 
instrucciones de Pablo para obtener la paz llegan como un regalo anticipado de Navidad. Nos recuerdan 
que podemos y debemos acudir a Dios con todas nuestras necesidades y presentárselas junto con nuestro 
agradecimiento. Esta guía nos recuerda un aspecto vital de una forma de vida de corresponsabilidad: la    
gratitud hacia Dios en respuesta a Su gran amor y a los innumerables dones que nos ha dado. 
      El pasaje del Evangelio, de Lucas, nos muestra cómo vivir este sentido de gratitud, haciendo de nuestras 
vidas un "regalo de Navidad" a Cristo en respuesta gozosa a su amor por nosotros. Cuando las multitudes 
escuchan el mensaje de Juan el Bautista de que su Salvador va a venir, le preguntan qué deben hacer para 
prepararse. Él responde: "El que tenga dos mantos debe compartirlos con 
la persona que no tiene ninguno. Y el que tenga de comer, que haga lo 
mismo". Les dice a los recaudadores de impuestos que dejen de recaudar 
más de lo prescrito y a los soldados, que estén satisfechos con sus sala-
rios. En otras palabras, ¡les dice que sean buenos y generosos correspon-
sables de todos los dones que Dios les ha dado! 
      A medida que se acerca la gran fiesta de Navidad, regocijémonos en el 
amor extravagante de Cristo. Aprovechemos la paz que Él anhela darnos. 
Y miremos cuidadosamente nuestras vidas para asegurarnos de que            
realmente estamos haciendo de ellas un regalo adecuado para Él. 

Landyn Orozco 
Troy James, Roman Anderson, and Collin Tyler Leone  

Michael Anthony Hernández 



Lecturas del próximo  domingo  
22 de diciembre:

Exposición y Adoración al Santísimo 
 

Blessed Trinity: Todos los segundos jueves del mes, comenzando con la Santa Misa a las 6:30 p.m. 
La Guadalupana: Todos los últimos martes del mes, después de la Santa Misa de 7:00 p.m. 
       Jóvenes Guadalupanos -  Primeros jueves del mes de 7:00 pm a 8:00 pm.   
Christ the King:  Todos los primeros sábados del mes, después de la Santa Misa. 

Adoración Perpetua 
Necesitamos cubrir las siguientes horas: 

Domingo:  3:00 am - 4:00 am 

Lunes:  1:00 am - 2:00 am 

Lunes: 2:00 am - 3:00 am 
Martes:  1:00 am  –  2:00am 

Jueves: 3:00 am –4:00 am 

Para su hora especial de alabanza ante el Santísimo 
Sacramento, llame a: Carol Blackstock 352-622-
7348 o 352-425-8638,    carolblackstock@gmail.com.  

Miqueas 5:1-4a 

 Hebreos 10:5-10 

Lucas 1:39-45  

         NACIMIENTO EN VIVO (En Inglés) 

 Sábado 21 de diciembre, después de la Misa de 4pm (aprox. 5pm) y 

Domingo 22 de diciembre, después de la Misa de 8:45am (aprox. 10am) 

Venga y viva una escena del Nacimiento  

Niños pequeños pueden venir vesƟdos de blanco como ángeles con alas. 

NECESITAMOS  DECORACIONES  NUEVAS 
Por favor ayúdanos a comprar decoraciones nuevas para la iglesia. Nuestro actual suministro está viejo y 
necesita ser reemplazado. Se pueden depositar donaciones monetarias en la caja que está en el          
vestíbulo de la Iglesia o  llevar su donación en la Oficina dl Ministerio Hispano. Agradecemos su ayuda. 

¡Compre sus plantas de Pascua  hoy! 
 

Apoye al ministerio de Mission Team y lleve una bella planta de  Pascua a su  hogar o a un ami-
go durante las fiestas navideñas. Las plantas de Pascua, de un tamaño de alrededor de 6.5”,  

cubiertas con papel de floristería, cuestan SOLO $9.00.  
Puede pagar en efectivo, cheque o crédito antes y después de todas las Misas de ese fin de semana. 

Nota: Habrá una pequeña cantidad de Pascuas en color blanco a un costo de $10.  

AGRADECEMOS A KENYA Y A MARÍA SUS TRABAJOS EN LAS DECORACIONES EN TODAS 
LOS TIEMPOS LITÚRGICOS. ESTAMOS MUY TRISTES CON SU PARTIDA PERO REZAREMOS 

PARA QUE SUS PLANES  SE PUEDAN REALIZAR. LAS VAMOS A EXTRAÑAR. ¡FELÍZ VIAJE! 



Misión Christ the King 

Oficina de Ministerio Hispano  Doris Feliciano              352-497-3486 
 
Coordinadores de Liturgia        Luis Goya y                        352-433-8222 
                                                              Patricia Goya                    352-502-0036  
 
Ministerio de Música                   Dominga Flynn                 718- 344-0207 
         Coro La Trinidad        
         Coro Juvenis         
         Coro Corazón de María      
 
Ministros Extraordinarios de     Elvira Rosario                  352-426-4651 
la Sagrada Comunión  
 
Ministerio de Ujieres                    Aracelis y                          352-619-6496  
                                                              Augustín Rodríguez  
 
Ministerio de la Prisión                Samuel Rodríguez         786-683-4800 
 
Juventud Misionera                       Rose Mary Sánchez     352- 209- 6796 
 
Liturgia Juvenil                             María Jiménez               352-620-5519  
 
Ministerio de los Enfermos         Hna. Magalis                 352-622-4500 
 
Ministerio de Lectores                  Bessy Ortíz                     305-772-7115  
 
Ministerio de Sacristanes            Cristian Soto                 813-481-5880  
 
Ministerio de Servidores               Magnolia Ortíz              352-875-2739 
del Altar  
 
Corresponsabilidad Cristiana    Migdalia Crespo          352-895-8671 
 
Educación Religiosa                       Ana Vanegas                 352.629.8092, 
                      ext. 3221   
Consejo Parroquial                         Judith Céspedes           352-653-9458  
 
PowerPoint                                         Hugo Andrés Tovar    352-299-1891 
 
Auspiciadores                                    Bessy Ortíz                     305-772-7115 
para el Boletín 
 
Comunicaciones   Cristina Viera       oficinahispanabt2023@gmail.com 
                                       Evelio Bosque  

Convento Saint    Hermana Magalís           352-622-4500  
Anthony  
 

Diácono                         Heriberto Berrios         352-895-5669  
 

Ministerio                        Neliana Neal                352-427-1703   
de Lectores  
 

Ministros                      Liliana Shepherd           352-426-1663 
Extraordinarios              
de la Sagrada Comunión 
 

Servidores del Altar      Cecilia Solís                  352-286-4327  
 

Ministerio de Ujieres    Rafael García               352-895-6637  
 

Coro de Niños                 Hna. Magalís               352-622-4500 
 

Grupo de  
Jóvenes Renacer           Liliana Shepherd         352-454-8682 
                                             Carol López                   352-425-4174 
Proyección                      Charly Cuesta              352-291-0812  
                  352-216-9855 

Ministros                         Salvador Tobar            352-512-5800 
Extraordinarios  de                    
la Eucaristía  
 

Ministerio de                 Agustina Hurtado         312-502-9497  
Lectores 
 

Servidores del Altar    Eligia Tobar                     352-512-1629   
 

Ministerio de Ujieres  Rosario Castro               352-229-7039  
 
 

Grupo de Jóvenes        María Rosario Torres  352-615-4914 
Amigos de Jesús           Felipe Torres 

 

 

La Fecha de la Reunión Mensual de Padre Zbigniew   

con los coordinadores de los Ministerios será el 6 de enero de 2025 

Misión La Guadalupana Blessed Trinity 



   

   

   

   

   

   

 

 

Interesados en promocionar su  

negocio, favor comunicarse con  

Bessy Ortíz al 305-772-7115. 

Visa E B2-NIW, Proceso Consular, 

Asilo, Ajuste de Estatus,      

Residencia, Permiso de Trabajo, 

Visa de Inversionista, TPS, Ajuste 

Cubano, Visa  U,T,O,P, WAWA 

Evaluación Psicológica al  

Inmigrante 

Traducción Certificada 

Impuestos 

Asesoría en Constitución de 
Corporaciones 

PREPARADORES DE  

FORMAS DE INMIGRACIÓN 

Tel: 786.374.3846 

Email: info@zscjp.com 

“No somos abogados” 


